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DATOS ESPECÍFICOS DE LA ASIGNATURA 
 
1. DESCRIPTOR 

 
Profundización del estudio de la lengua griega, con la lectura, traducción y comentario de textos literarios de 
especial relevancia. Profundización en el estudio de la literatura griega 
 

2. OBJETIVOS 

1. Reconocimiento de los principales elementos de la morfología nominal y verbal griegas (dialecto ático).  

2. Conocimiento básico de los principales géneros y autores griegos.  

3. Capacidad de leer y traducir con diccionario textos griegos de dificultad media.  

4. Capacidad de leer, traducir sin diccionario y comentar una selección de textos trabajados durante el curso.  
 
 
 
 

3. METODOLOGÍA DOCENTE 

� Sesiones académicas teóricas 



� Exposición y debate 
� Tutorías especializadas 
� Sesiones académicas prácticas 

 
DESARROLLO Y JUSTIFICACIÓN:  

La metodología que se utilizará en la docencia de esta asignatura está basada y centrada en el trabajo del 
alumno, distribuido en dos grandes grupos: 

En primer lugar, una serie de sesiones teóricas y prácticas en las que se combinarán las explicaciones teóricas 
por parte del profesor con las actividades prácticas. Como la asignatura se compone de dos bloques – lengua y 
literatura – se irán combinando actividades de una y otra disciplina. En lo que se refiere a la lengua, el profesor 
explicará los rasgos más importantes de los textos objeto de traducción y el alumno procederá a la lectura, 
traducción y comentario de dichos textos ayudándose de las herramientas necesarias (diccionario y aplicaciones 
informáticas, fundamentalmente). En lo que hace a la literatura, el profesor explicará los principales rasgos de 
los géneros literarios y autores objeto de estudio y se aplicarán estos conocimientos en la lectura y comentario 
de textos literarios traducidos. 

En segundo lugar, el alumno tendrá que dedicar horas de su trabajo personal a asimilar los contenidos teóricos 
y prácticos, tanto de lengua como de literatura, y a realizar un trabajo personal que consistirá en la lectura, 
traducción y comentario de los textos trabajados en clase. 

 

4. TEMARIO DESARROLLADO 

 
TEMA 1. NOCIONES DE MORFOLOGÍA GRIEGA 

1. Morfología nominal: categorías gramaticales, clases de palabras y declinaciones. 

2. Morfología verbal: persona, modo, tiempo, aspecto y diátesis. 

TEMA 2. NOCIONES DE SINTAXIS GRIEGA. 

1. Sintaxis nominal: casos y funciones. 

2. Sintaxis verbal: persona, modo, tiempo, aspecto y diátesis. El infinitivo y el participio. 

3. Sintaxis oracional: la oración simple y la oración compuesta. 

TEMA 3. TRADUCCIÓN Y COMENTARIO DE TEXTOS. 

1. Lectura y traducción de textos de prosa griega de dificultad creciente. 

2. La tragedia griega. Rasgos genéricos y autores. Lectura y comentario de los textos más 
relevantes (en versión bilingüe). 

3. La comedia griega. Rasgos genéricos. Aristófanes y Menandro: lectura y comentario de los 
textos más relevantes (en versión bilingüe). 

4. La prosa griega. Historiografía, oratoria, filosofía y novela griega. Rasgos genéricos y obras 
conservadas. Lectura y comentario de los textos más relevantes (en versión bilingüe). 
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6. TÉCNICAS DE EVALUACIÓN 

 
La evaluación incluirá las siguientes actividades: 

� Trabajo de clase y ejercicios 
� Exámenes escritos. 
� Control oral de lecturas obligatorias: Aristófanes, Tesmoforiantes (1º cuatrimestre) y Longo, 

Dafnis y Cloe (2º cuatrimestre) 
� Asistencia y participación en clase 

 

Criterios de evaluación: 

- Reconocimiento de los principales elementos de la morfología nominal y verbal griegas (dialecto 
ático). 

- Conocimiento de los géneros y autores griegos incluidos en el programa.  

- Capacidad de leer y traducir con diccionario textos griegos de dificultad media.  

-  Capacidad de leer, traducir sin diccionario y comentar una selección de textos trabajados durante el 
curso. 

- Saber manejar un diccionario básico.  

- Destreza en el manejo de la bibliografía básica, fuentes primarias y secundarias, y gestión de fuentes 
de información 

- Expresión correcta en castellano, tanto oral como escrita. 

 

Criterios de calificación: 

- Participación activa en las clases presenciales y realización de ejercicios y actividades prácticas, 
que equivaldrá al 15% de la nota. 

- Control de las lecturas obligatorias, que equivaldrá al 15% de la nota. 

- Examen al final de cada cuatrimestre, que tendrá una consideración del 70% en la nota.  El 
examen constará de un texto de prosa de dificultad media que deberá ser traducido a un 
castellano correcto con la ayuda del diccionario. El alumno deberá contestar igualmente a una 
serie de preguntas de morfología y sintaxis referidas al texto. En cuanto al bloque de literatura, 
tendrá que comentar un texto de los vistos en clase y responder a las preguntas que sobre él se 
le planteen. 

- En cuanto a la convocatoria extraordinaria de septiembre y convocatorias posteriores, el control 
de lecturas obligatorias se contabilizará con un 15% de la nota (si el alumno lo hubiera superado 
en junio, se le respetará la calificación que hubiere obtenido). El examen supondrá un 85% de la 
calificación. 

 



 

9. ORGANIZACIÓN DOCENTE SEMANAL (OPCIONAL) 

 
PRIMER 
CUATRIMESTRE 

Sesiones 
teóricas 

Sesiones 
prácticas 

Sesiones  
teórico-prácticas 

Tutorías 
Especializadas 

Pruebas de 
evaluación 

Temas del 
temario a tratar 

OBSERVACIONES       

26-30 Sept   3   1 

3-7 Oct   2 1  1 

10-14 Oct   3   1 

17-21 Oct    3   2 

24-28 Oct   3   2 

31 Oct -4 Nov   3   2 

7-11 Nov   3   3 

14-18 Nov   3   3 

21-25 Nov   3   3 

28 Nov-2 Dic   3   3 

5-9 Dic   2 1  2 

12-16 Dic   3   2 

19-21 Dic   3   2 

22 Dic-8 Ene NAVIDAD      

9-13 Ene   2 1  3 

16-20 Ene   3   3 

23-27 Ene   3   3 

30 Ene-3 Feb   1 2  3 

Pruebas de 
evaluación 

    2  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SEGUNDO 
CUATRIMESTRE 

Sesiones 
teóricas 

Sesiones 
prácticas 

Sesiones  
teórico-prácticas 

Tutorías 
Especializadas 

Pruebas de 
evaluación 

Temas del 
temario a tratar 

OBSERVACIONES       

20-24 Feb   2 1  3 

27 Feb-2 Marzo   3   3 

5-9 Marzo   3   3 

12-16 Marzo   3   3 

19-23 Marzo   2 1  3 

26-30 Mazo   3   3 

2-6 Abril SEMANA 
SANTA 

     

9-13 Abril   3   3 

18-22 Abril   3   3 

23-27 Abril   3   3 

30 Abril -4 Mayo   2 1  3 

7-11 Mayo   3   3 

14-18 Mayo   3   3 

21-25 Mayo   3   3 

28 Mayo-1 Junio   3   3 

4-8 Junio   2 1  3 

11-15 Junio   1 2  3 

18-22 Junio    1 2  3 

Pruebas de 
evaluación 

    2  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


